JESUS CHRIST: LIFE

195 When Twilight Comes
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1 When twi-light comes and the sun sets, moth - er
2 One day the Rab - bi, Lord Je - sus, called the
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young can find re - pose, then re - new to - mor - row’s song.
ceive his ser-vant care, all be - fore the com - ing night
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In the image of a mother hen taking her brood under her wings, this evening hymn from the Philippines
connects farmyard experience and Jesus’ lament over Jerusalem (Matthew 23:37/Luke 13:34). The composer
has described the tune as being like a bird jumping from branch to branch.

TEXT: Moises B. Andrade, 1990; trans. James Minchin, 1990 DAPIT HAPON
MUSIC: Francisco F. Feliciano, 1990; arr. Evangelical Lutheran Worship, 2006 8.8.9.9.9.7.7.7
Text Trans. © 1990 James Minchin (admin. Asian Institute for Liturgy and Music)
Music © 1990 Francisco F. Feliciano (admin. Asian Institute for Liturgy and Music)

Music Arr. © 2006 Augsburg Fortress



SERVICE MUSIC

576

Lord, Have Mercy
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Lord, have mer - «cy.
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Christ, have mer - cy. Lord, have mer - Cy on us.
TEXT: Trad. liturgical text SINGAPURA

MUSIC: Swee Hong Lim, 1990
Music © 1990 Swee Hong Lim (admin. General Board of Global Ministries t/a GBGMusik)



GIFT OF THE HOLY SPIRIT

As the Wind Song
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1 As the wind song through the trees, as the
2 As the rain - bow af - ter rain, as the
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God, as the green in the spring, as a
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God. Nev - er seen, ev - er known where this wind has
God, mak-ing worlds that are new, mak-ing peace come
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Reversing the usual order, this hymn began with the music rather than the words. The composer (from
Singapore) sent this tune to the author (in New Zealand) to see what text it might inspire from her. She also
suggested the tune name, a Maori phrase meaning “Holy Spirit.”

TEXT: Shirley Erena Murray, 2004; Chinese trans. Ee Suen Wong, 2005
MUSIC: Swee Hong Lim, 2004
Text and Music © 2005 Hope Publishing Company
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GIFT OF THE HOLY SPIRIT
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true, bring-ing gifts,  bring-ing love to the world,
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as the danc - ing tongues of fire, as the soul’s most deep de -
as the ris - ing  of the yeast, as the wine at the
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sire, so it is with  the Spir - it of God.
feast, so it is with  the Spir - it of God.
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LORD’S SUPPER

524 The Rice of Life
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1 The rice of life from heav-en came to bring true
2 True rice the hun-gry world has fed, the rice re -
3 The rice of God for all is meant; no one who
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life  from God a - bove.Re - ceive this gift; God’s mer-cy
quired for  life  be - low. Pro - vide this gift; God’s mer-cy
comes is turned a - way. Be - lieve in  Christ whom God has
ter - nal life to give. A - bide in  Christ, the liv - ing
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claim; in  joy and pain give thanks for love.

spread; in weak - ness God’s com - pas - sion show.
sent; in  hum - ble trust God's will o - bey.
vine; in Christ, with peo - ple die and live.
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*Indicating up glide (~) and down glide (~), typical of Bunun singing style.

For the rice-based peoples of Asia, Jesus’ self-disclosure as the Bread of Life (John 6:35, 51) does not relate to
daily experience as it does in Western societies. This hymn seeks to bridge that gap and to alert us to such
assumptions. The tune name is Taiwanese for “rice-food.”

TEXT: J. Andrew Fowler, 1983 BI-NiU
MUSIC: I-to Loh, 1984 LM
Text © 1990 Christian Conference of Asia (admin. GIA Publications, Inc.)

Music © 1990 GIA Publications, Inc.



JESUS CHRIST: ADVENT

103 Come Now, O Prince of Peace

L AA
fH | | | pr— ‘ ‘ | pr— ‘
A g F o —
GRS SR ST S =S ESTEs
o S s - T P
1 Come now, O Prince of Peace; make us one bod - y.
2 Come now, O God of love; make us one bod - V.
3 Come now and set us free, O God, our Sav - ior.
4 Come, hope of u - ni - ty; make us one bod - y
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Come, O Lord Je - sus; rec-on-cile all peo - ple.
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Originally created for a 1988 world conference for the peace and reunification of the Korean peninsula,
these four stanzas centering on peace, love, freedom, and unity demonstrate how texts for particular
situations can become hymns that speak deeply to shared human longings.

TEXT: Geonyong Lee, 1988; English trans. Marion Pope, c. 1990 0O-50-SO
MUSIC: Geonyong Lee, 1988 6.5.5.6
Text and Music © 1988 Geonyong Lee
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